Jean Basset’s Translation of the Bible into Chinese

UCHIDA Keiichi

The influence of Jean Basset’s translation of the Bible into Chinese on Robert
Morrison’s translation of the Bible into Chinese is well known. There are four groups of
manuscripts for Basset’s translation. This research will present an initial consideration of
the formation process of these manuscripts, after which the connection with the
Morrison translation shall be explored.
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The end of the Ming dynasty, and the beginning of the present Ta Ch’ing, were the
palmy days of Jesuit missions in China. At that time portions at least of the
Scriptures were translated into Chinese and printed for general use. It is not
improbable, indeed, that the whole of the Scriptures were translated, though they
were never printed, and therefore never got into general circulation. A manuscript

copy of the New Testament in seven volumes, now preserved in the library of the

Propaganda at Rome, may belong to this period. (Rev.John Wherry 1890, 47p)
BEEE L (. Wherry) FEMBATERS B &8 R —MHESCFi A, 5B,
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